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Governer Landon je za liberalno vzgojo. 
Komaj 10,000 ljudi ga je poslušalo včeraj 

Chautauqua, N .Y., 25. avgu-
sta. Ko je pretekli petek govo-
r j l v tem mestu predsednik 
Roosevelt, se je zbralo v ogrom-
ni areni kakih 50,000 poslušal-
cev. Ko je govoril včeraj tu go-
verner L a n d o n , predsedniški 
kandidat republikanske stranke, 
ga je poslušalo komaj 10,000 
oseb. 

Governer Landon je v svojem 
govoru povdarjal, da je on za 
liberalno ameriško vzgojo. No-
ben učitelj, ki poučuje otroke, 
n e bi smel oddati prisege, s ka-
tero se zaveže, da ne bo učil ko-
munističnih ali enakih naukov. 

S tem je hotel gov. Landon 
povedati, da nikakor ni odvisen 
od William Randolph Hearsta, 
kot se mu predbaciva, pač pa gre 
svojo pot naprej. Obenem je 
Landon izjavil, da po njegovem 
mnenju šole ne bi smele biti pod 
vladno kontrolo. 

Landon je čital svoj govor, 

ker je splošno znano, da se ne 
drzne svobodno govoriti boječ 
se, da se ne bi zarekel. Med nav-
zočimi poslušalci je bil tudi 
Bainbridge Colby, državni taj-
nik pod predsednikom Wilso-
nom, bivši demokrat, ki se je iz-
neveril stranki in deluje sedaj 
za Landona. 

Ko je gov. Landon dospel na 
govorniško tribuno v amfiteatru, 
so navzoči začeli peti znano ame-
riško pesem: "Tri slepe miši." 
Ako so hoteli navzoči s tem Lan-
dcna počastiti ali sramotiti, po-
ročilo ne pove. 

Ko je bil Landon v sredini 
svojega govora je nekdo zakri-
čal :"Primite tatu!" In res je 
bil med množico neki žepni tat, 
ki je nakradel tekom govora re-
publikanskega p r e d sedniškega 
kandidata nad $80.00 iz žepov 
navzočih. Lump je bil prijet in 
odpeljan v zapor. 

Mati na relif u je ubila last-
no hčerko 

Seattle, Wash., 25. avgusta. 
Tu je bila aretirana Mrs. Ester 
Olson, mlada mati, ki je prizna-
la v uradu šerifa, da je ubila s 
sekiro svojo hčerko, ker se je 
otrok pritoževal, da ne dobiva 
lepih oblek in lepega doma in 
razkošnih jedil. Truplo hčerke, 
k i je bila stara 16 let, je bilo 
najdeno zakopano v ozadju hi-
še, kjer j e m a t i stanovala. Mati 
se je nahajala na relif u. "Ubila 
sem hčerko," je povedala mati 
šerifu, "ker nisem .želela, da bi 
imela enako življenje, kot ga 
imam jaz." Mrs. Olson je stara 
šele 33 let. Kot je pripovedovala 
šerifu se je napila vina, potem 
pa vzela sekiro in nož in ubila 
hčer. 

Kandidat ODonnell 
Pri primarnih volitvah je bil 

izvoljen župan mesta Garfield 
Heights, Martin O'Donnell za 
kandidata za urad šerifa. Pri 
sinočni seji demokratskih vodi-
teljev p a je prišlo do ostrega 
sPora med O'Donnellom in med 
voditelji stranke. Do spora je 
Prišlo, ker O'Donnell ni hotel 
obljubiti, da bo pri imenovanjih 

razne urade, v slučaju, da bo 
izvoljen, vpošteval ljudi, katere 
Priporoči stranka. Na to je vod-
ja demokratske stranke, Pierce 

Metzger izjavil, da O'Donnell 
nikakor ne more dobiti podpore 
°d demokratske stranke. 300 
navzočih demokratov, je izjavilo, 
da bodo delovali proti izvolitvi 
O'Donnella. Med drugimi go-
vorniki je bil tudi bivši council-
man Mr. John L. Mihelich. 
O'Donnell bo imel sedaj trd boj 

Španija obljublja plačati 
odškodnino Ameriki 

Washington, 25. avgusta. Le-
vičarska vlada Španije je danes 
obljubila državnemu o d d e l k u 
ameriške vlade, da bo Španija 
plačala polno odškodnino za vso 
ameriško lastnino, ki je bila mo-
goče zaplenjena od španske vla-
de. Toda španska vlada pravi 
obenem, da ne previame nobene 
odgovornosti za kako škodo, ki 
bo povzročena na ameriški last-
nini v Španiji. Ford družba "in 
General Motors Co. imajo večje 
tovarne v Barceloni, toda Barce-
lona se je zaeno s provinco Ka-
talanijo odcepila od ostale Špa-
nije, in ameriška vlada ne more 
vedeti, če bo vlada v Barceloni 
zmožna plačati odškodnino. Av-
tomobili mnogih ameriških dr-
žavljanov so bili zaplenjeni. 

o 
Nezakonska mati 

Policijski prosekutorji bodo 
te dni odločili, če bodo obtožili 
neko nezakonsko mater, ki je 
pustila svoje 15 minut staro de-
te na nekem polju, kjer je dete* 
umrlo, uboja, umora ali jo bodo 
izpustili. Mati, katero so areti-
rali, se nahaja sedaj v mestni 
bolnici. Povedala je, da ji je 
znano samo krstno ime očeta in 
da niti ne ve, kje živi. Seznani-
la se je z njim na nekem plesu. 
Mati je bila sama, ko je dete pri-
šlo na svet. Zavila je otroka v 
vrečo in pustila vse skupaj na 
praznem lotu zadaj za hišo na 
1229 E. 176th St. 

Himen 
V soboto 29. avgusta se bosta 

poročila v cerkvi sv. Vida dra-
žestna Miss Sophie Dorothy Du-
lar in Mr. Joseph Matulis. Ne-
vesta je druga hčerka spoštova-
ne Dularjeve družine na 7023 
St. Clair Ave., ženin je pa iz 
ugledne družine litvinske narod-
nosti, 7536 Star Ave. Novopo-
ročencema želijo vsi prijatelji, 
da bi bila njih nova pot brez 
trnja, pokrita s cvetlicami in da 
bi bila deležna mnogo blagoslo-
va v zakonu! 

Ljubljana se poveča 
Slovenska gostilna Ljubljana 

na jezerski razstavi dobi te dni 
povečane prostore za 120 kva-
dratnih čevljev. Tako bodo zdaj 
tam lahko še veliko bolje po-
stregli obiskovalcem. Danes po-
setijo jezersko razstavo člani 
kluba Slovenski groceristi in me-
sarji ia Collinwooda. 

Civilna vojna v Španiji 
velja $136,060,008 

na teden 
Paris, 25. avgusta. Civilna 

vojna v Španiji se nahaja sedaj 
v šestem tednu, in niti španska 
vlada niti uporniki ne morejo 
trditi, da so kaj napredovali. 27 
španskih provinc izmed vseh 50 
se nahaja v rokah upornikov, do-
čim kontrolira ostale vlada. 

Španske industrije so skoro 
popolnoma prenehale z delom, 
dočim velja upornike in špansko 
vlado nekako $130,000,000 na 
teden, da se drug drugega ubi-
jajo. Niti eni niti drugi armadi 
se ne godi dobro, toda boj se na-
daljuje s tako trdovratnostjo, da 
je skoro brez primere v zgodo-
vini. 

Katoliški škofje v severnih 
provincah so začeli z resnim pri-
zadevanjem, da ustavijo nadalj-
no prelivanje krvi, toda ne ena 
ne druga stranka ne posluša niti 
na najbolj prijazne prošnje. 

Tupasem preneha vojna furi-
ja za nekaj ur, irj uporniki kot 
komunisti se srečujejo na boj-
nem polju, da pobirajo svoje mr-
tvece in ranjence. Ko pa mine 
doba premirja, se znova udarijo 
z ono strastjo, ki spremlja špan-
sko civilno vojno že od začetka 
sem. 

Pozor, ženske! 
Vse žene in dekleta, ki 

pripadajo k fari sv. Lov-
renca v Newburgu so pri-
jazno prošene, da pridejo 
na važen sestanek v sredo 
26. avgusta v S. N. Domu 
na 80. cesti. To se seveda 
tiče samo onih, ki imajo 
narodne noše. Treba se 
je domeniti za skupni na-
stop na Baragov dan, 30. 
avgusta v Puritas Springs 
parku.—A polonija Kic. 

za izvolitev in ima mnogo vec 
Prilike biti izvoljen njegov re-
publikanski n a s p r o t n i k Mr. 
Barry. 

Ponesrečen pri delu 
Naš dobro poznani rojak Mr. 

Anton Tomažič se je ponesre-
č i Pri delu v American Steel 
& Wire Works. Nahaja se v 
bolnišnici sv. Aleša. Družina 
^ n u j e na 17210 Grovewood 

. • dobremu možu želimo, da 
"mprej^ okreval. 

v v Zadušnica 
v četrtek ob 8:30 se bo brala 

v cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. s v . maša za pokoj-
no Mary žurga v spomin prve 
obletnice njene smrti. Sorodni-
ki in prijatelji so vabljeni. 

Dva osleparjena 
V pivnico Joseph Vojtecha, 

3392 E. 93rd St. sta prišla vče-
raj dva moška. Eden se je pred-
stavil gostilničarju kot jako do-

| ber prijatelj njegovega brata, ki 
biva v Nemčiji. Pa so govorili in 
govorili in končno pregovorili 
Vojtecha, da je kupil kožuh, za 
katerega je odštel $400.00. Ko 
sta sleparja odšla, je Vojtech 
zvedel, da kožuh ni vreden niti 
$20.00, ker je bil delan iz zaj-
čjih kož. — Ko je Mrs. Jennie 
Martino, 3589 E. 161st St. ko-
rakala po Prospect Ave .včeraj, 
je naletela- na dve ženski, ki sta 
ji povedali, da sta našli za $2,000 
bondov. Ponudila sta ji en bond 
za $1,000, ako da $200 in dva 
demantna prstana, ženska je 
res izročila denar in dobila — 
bond, ki pa ni predstavljal dru-
zega kot lepo izdelan rezit za — 
plačan rent! 

Iz Loraina, O. 
Prav ponosen je te dni v bliž-

njem Lorainu vrli rojak Mr. Mi-
hael čeme, tajnik društva sv. 
Cirila in Metoda, KSKJ. Tako 
hiti deliti smodke prijateljem, 
da jih bo v mestu najbrž zmanj-
kalo. Dobil je namreč prvega 
princa v dar od tetice štorklje 
Vse je zdravo. Omenjeno dru 
štvo bo v kratkem tudi prazno-
valo 30-letnico obstanka in bo 
tajnikov sin lahko ob 30-letnici 
povečal mladinski oddelek d m 
štva. Iskrene čestitke! 

Nemška armada 
Berlin, 25. avgusta. — 

Nemški diktator Hitler je 
odredil, da morajo v bo-
doče nemški vojaki služiti 
dve leti v armadi namesto 
enega leta, kot je bilo do-
sedaj v veljavi. Mirovno 
stanje nemške armade je 
znašalo v marcu mesecu 
1036 nekako 650,000 mož, 
dasi bi smela imeti Nem-
čija glasom mirovne po-
godbe samo 100,000 mož 
stalne armade. Odredba, 
da morajo vojaki služiti 
dve leti namesto enega, bo 
zvišala redno stanje arma-
de za n a j m a n j 400,000 
mož, tako da bo Hitler 
lahko razpolagal z milijon 
možmi v mirovnem času in 
s tremi milijoni možmi v 
slučaju vojne. Kot je iz-
javil diktator Hitler ga je 
prisilila boljševiška Rusi-
ja., da je moral zvišati šte-
vilo armade, ker se tudi 
Rusija neprestano oboro-
žuje. 

-o 

Baragov dan 
Kot smo včeraj sporočali je v 

nedeljo 30. avgusta Baragov 
dan v Puritas Springs parku. 
Družba cestne železnice je dolo-
čila, da pošlje svoje buse, koli-
kor jih bo potrebnih, da odpe-
lje ljudi naravnost v park, tja 
in nazaj. Vožnja za tja in na-
zaj je samo 35 centov. 

Busi bodo čakali pred sloven-
skimi cerkvami ob 12. uri. Te 
buse lahko dobite pri cerkvi sv. 
Vida, sv. Lovrenca, sv. Kristine 
in Marije Vnebovzete. Kdor že-
li se peljati s temi busi, mora 
dobiti poprej vozni listek, ki ve-
lja 35 centov za obojno pot, kar 
je jako pocenh Kolikor bo pro-
danih tiketov, za primeroma to-
liko busov bo pripeljalo pred na-
še cerkve. 

Vsak, ki se želi peljati s temi 
busi si mora preskrbeti vozni 
listek najkasneje do petka. Oni 
pa, ki želijo iti z ulično železni-
co, plačajo navadno voznino ali 
pa rabijo svojo tedensko vozno 
karto (pass). S posebnimi busi 
je pa vožnja 35c, za otroke pa, 
ki niso stari še 12 let, velja voz-
nina 15 centov na oba kraja. 
Vozni listki se dobijo pri cen-
tralnem tajniku Jugoslovanske-
ga kulturnega vrta, Mr. Jos. Gr-
dina, 6121 St. Clair Ave. 

o 
Komunisti so umorili pet 

španskih škofov 
'Rim, 25. avgusta, španski be-

gunci, ki so dospeli v to mesto, 
izjavljajo, da je bilo do sedaj že 
pet španskih katoliških škofov 
umorjenih od komunistov. Ene-
ga so živega sežgali. Umorjeni 
škofi so prihajali iz mest Jaen 
Lerida, Segovia, Siguenca ir 
Barbastro. škof iz Balbastre j( 
izročil svoj škofovski križ, pred 
no so ga ustrelili, neki ženski 1 

bližini s prošnjo, da ga pošlji 
papežu v Rim. Škof iz Siguenc 
je bil živ sežgan. Dva španski 
škofa sta dospela včeraj v Riir 
ko sta bežala v civilni obleki i 

' Španije preko Francije v Italije 
Nič se ne ve, kje se nahaja nac 

1 škof iz Barcelone. 

Zanimive vesli iz živ- Uporniki se bližajo Madridu. Vlada socialistov 
Ijenja ameriških pripravljena za beg. Divji Mavri zmagoviti 

Slovencev 
Rojak Mike Krulc iz Willarda, 

Wis., poroča, da dežja tam ni bi-
lo že od 17. junija. Vse je zgo-
relo in razen 50% sena ne bo 
'etos nobenega pridelka. 15. av-
gusta pa je prišel tornado in na-
redil silno škodo. Tik pred vi-
harjem je kazal toplomer 112 
stopinj. 

Prejšnji teden so našli obeše-
nega v njegovem stanovanju v 
West Allis, Wis., rojaka Louis 
Zakrajška, ki se je komaj tri dni 
prej pogojno vrnil iz okrajne 
poboljševalnice, v kateri je slu-
žil daljši termin radi nepobolj-
šljivega udajanja pijači. V za-
porih si je prihranil nekaj de-
narja, ki mu pri povratku na 
svobodo ni dal miru. Podlegel je 
zopet svoji stari strasti, nato se 
je pa šel, najbrž iz strahu, da se 
bo moral vrniti v poboljševalni-
co, obesit. Ranjki je bil doma 
nekje iz Dolenjskega. Ni znano, 
če zapušča kake sorodnike. 

V Sheboyganu, Wis., je pre-
minul rojak Frank Antelšek, po 
domače znan Klemenač, doma iz 
Okonine v Savinjski dolini. Do-
segel je visoko starost 76 let. 
Pokojni je prišel v Ameriko 
pred 35. leti. V Milwaukee za-
pušča sina Josipa in dva vnuka. 
Istotam je preminul rojak John 
Golob. 

R o j a k i n j a Mr,s. Kastelic, 
Rockdale, 111., se je radi vročine 
pred kratkim onesvestila in pad-
la tako nesrečno, da si je zlomi-
la desno nogo. 

Iz Ely, Minn., se poroča, da je 
letos tudi njih sicer tako vedno 
zelena okolica, vsa r u j a v a 
od suše in žgočega solnca. Krom-
pir, ki je bil ravno na tem, da 
prične cvesti, je bil od vročine 
opaljen in tako je glavni pride-
lek prebivalstva uničen, še za 

Na fronti upornikov, 25. av-
gusta. Od severne in zapadne 
strani je armada upornikov ki 
ima za predstraže divje Mavre 
iz severne Afrike, obkolila me-
sto Madrid in je le vprašanje par 
dni, kdaj se bo moralo mesto 
podati. 

Divji bojevniki uporniške ar-
made so uničili šest posadk loja-
listične armade pri Meridi in 
Bajadozu in tako odprli uporni-
kom pot proti Madridu, kjer se 
komunistični in socialistični vo-
ditelji pripravljajo na beg. 

Severna uporniška a r m a d a 
pod poveljstvom generala Mola 
se je končno združila z južno 
uporniško armado, kateri nače-
ljuje vrhovni povelnik general 
Franko. Obe armadi se sedaj 
združeno korakati proti glavne-
mu mestu. 

V Somosiera okraju, nekako 
25 milj od Madrida so Mavri z 
nezaslišanim pogumom naskoči-
li postojanke strojnih pušk v ro-
kah lojalnih čet. Tekom ene ure 
so bile vse postojanke zavzete. 
Sleherni španski vojak pri lo-
jalnih četah vlade je bil ubit. 
Mavri v nobenem slučaju ne 
prizanašajo. 

Mavri so v tej bitki zgubili 
samo 8 mrtvih in 16 ranjenih, 
dočim je padlo nad 200 komuni-
stov in socialistov. Niti eden si 
ni mogel rešiti življenja. 

Eden izmed časnikarskih po-
ročevalcev na fronti je vprašal 
nekega Mavra, kaj misli o se-
danji vojni med uporniki in lo-

jalnimi četami. Maver je odgo-
voril: "Jaz sem vojak. Jaz se 
borim za Španijo. Pravi Španci 
so prepričani, da ima Madrid 
danes slabo vlado. Torej mora-
mo pregnati to vlado. 

Medtem pa pričakuje general 
Franco, da bo vsak čas zavzel 
znamenito špansko trdnjavo v 
Toledo. Vročina na fronti je ne-
znosna. Včeraj je kazal toplo-
mer 120 stopinj, ko so se lojalne 
španske čete enako junaško bo-
rile kot uporniki. V Toledu je 
1500 upornikov, ki se držijo že 
tri tedne napram lojalnim četam. 

Mendaye, Francija, 25. avgu-
sta. Tisoče simpatičarjev špan-
rke vlade je napadlo sinoči zapo-
re vi San Sebastianu, kjer je za-
prtih kakih 1,500 upornikov. 
Druhai je nameravala linčati 
upornike kot v povračilo., ker so 
uporniki z bombami iz zrakoplo-
vov obstreljevali mesto. 

Nastopiti je morala komuni-
stična milicija pod poveljstvom 
gen. Jesus Laranaga, ki je pre-
gnala druhai od zaporov, toda 
šele petem, ko je governer La-
tanga obljubil množici, da bo dal 
ubiti pet upornikov za vsakega 
civilista, ki bo ubit v San Seba-
stianu. 

Barcelona, 25. avgusta. To-
varna, last General. Motors Co., 
ki je bila pred tremi tedni zaple-
njena od komunistov v tem me-
stu; 'producira sedaj bombe za 
komunistično armado. V tovar-
ni je kompanija doslej izdelova-
la avtomobile. 

lek prebivalstva uničen, še za 
seme ga ne bo. Rojaki s strahom 
gledajo v bodočnost. 

o — 
Nagrade 

Progresivna trgovska zveza 
naznanja, da je dobila nagrado 
za serijo " J " v vsoti $15.00 
Mary Smigovec, 1237 E. 172nd 
St. Nadalje so dobili nagra-
de sledeči: Ted Rossman, na 
18914 Keewanee Ave., Fran-
ces Brancel, 1246 E. 59th St., 
Joe Korel, 708 E. 157th St., 
sestra redovnica Francisca, — 
14020 Euclid Ave., Frances 
Križnik, 447 E. 160th St., He-

j len Vuk, 5431 Lake Court, Jo-
Jseph Klepač, 6608 Bliss Ave. 
Jennie Penko, 1171 Norwoot 
Rd., Pauline Albreht, 1420( 
Sylvia Ave., Julius Ponsart 
1527 E. 204th St., Mary Soltes 
5369 Homer Ave., Helei 
Schwand, 1208 E. 173rd St. 
Caroline Gabrenja> 22010 Ivai 
Ave., James Juratič, 1492 
Hale Ave., J. Jaterič, 1540 Ad 

! dison Rd. 

Pokojni Frank Miklaučič 

Poročali smo včeraj, da je 
umrl slovenski pionir Mr. Fr. 
Miklaučič, ki je zadnje čase 
stanoval na 22401 Beckford 

je 

* 6 ognjegascev je bilo ubitih 
v Montrealu, Kanada, ko so ga-
sili goreče poslopje. 

Najbolj vroči avgust 
Kot naznanja vremenski pre-

rok v Clevelandu je mesec avgust 
letos bil najbolj vroč, odkar 
pomni zgodovina mesta Cleve-
landa. 

* Neki uporniški zrakoplov je 
včeraj potopil španski submarin 
v bližini Cadiza. 

Zadušnica 
V četrtek 27. avgusta se bo ob 

8:30 zjutraj brala sv. maša za 
pokojno Mary žurga ob priliki 
prve obletnice smrti ranjke. 
Prijatelji so prošeni, da se ude-
ležijo v velikem številu sv. ma-
še v cerkvi Marije Vnebovzete. 

Ave., v Euclidu. Pokojni je 
bil Star 68 let. Doma je bil iz 
vasi Malo Mraševo, fara Les-
kovec pri Krškem. V Ameri-
ko je dospel pred 40 leti. Te-
kom bivanja v Ameriki je dru-
žina prepotovala mnogo držav 
po zapadu. Pokojni Miklau-
čič je delal več let v premo-
govnikih v Illinoisu in Wyo-
mingu. Živel je tudi v mestih 
La Salle in Joliet, 111. V Cle-
velandu zapušča soprogo Ma-
ry, rojeno Miler (rojeno v va-
si Gorica, fara Leskovec), v 
stari domovini pa dva brata. 
Zapušča tudi hčer Mary, poro-

'čeno Schwartzviann, sina Jose-
pha ki je ohromel že od sve-
tovne vojne, sina Johna in 
hčerko Helen, poročeno Žab-
kar. Ranjki je bil težko bo-
lan zadnjih šest mesecev. Bil 
je član društva sv. Vida št. 
25 KSKJ. Pogreb pokojnega 
se bo vršil v cerkev sv. Kristine 
v četrtek ob 9. uri dopoldne 
in na Calvary pokopališče pod 
vodstvom A. Grdina in Sinovi. 
Prizadeti družini izrekamo na-
še globoko sožalje. Naj bo 
rajnemu rahla ameriška zem-
l ja ! 

Ubit od vlaka 
Neki moški, v katerem je po-

licija pozneje spoznala John 
Porca, 16017 Saranac Rd. je bi' 
Ubit včeraj od vlaka Nicke 
Plate železnice v bližini Catalps 
Ave. v Euclidu. 

Po centu obleke 
Pri Anžlovarju, vogal 62. ce-

ste in St. Clair Ave. bo razpro-
daja ženskih oblek, katere dobi-
te po centu. Da je to res, se pre-
pričajte iz oglasa. 

Hitler je potegnil franco-
ske komuniste 

Paris, 25. avgusta. Agitacija, 
ki so jo začeli zadnje dneve 
francoski komunisti in socialisti, 
da se zniža službena doba fran-
coskih vojakov, je naenkrat pre-
nehala, ko je dospelo poročilo iz 
Berlina, ki pravi, da je Hitler 
odredil, da se podaljša vojaško 
službovanje v Nemčiji od enega 
na dve leti. Francija bo prisilje-
na v očigled nemške grožnje po-
višati, namesto znižati, svojo ar-
mado. 

— o 

Hčerka dospela 
Pretekli pondeljek je dobila 

Mrs. Hattie Alman prijazno 
hčerko kot prirastek v druži-
ni. Dekliško ime matere je 
bilo Hattie Sayher. Dete in 
mati, vse je zdravo. Iskrene 
čestitke! 

Stanovanja in relif 
Okrajne relif ne oblasti pripo-

vedujejo, da je skrajno težko 
najti stanovanja za družine onih, 
ki so na relif u, in katere sp po-
gnali iz enega stanovanja. Vsak 
hišni gospodar lahko dobi danes 
stanovalčev kolikor hoče in lah-
ko za dobro najemnino odda sta-
novanje. Vsak se brani relifnih 
družin. Pričakuje se, da bo do 
konca tega leta zgrajenih v Cle-
velandu 2,500 novih stanovanj. 

Brezposelna akcija 
Redna seja J u g o s l o v a n s k e 

st.kci.je za brezposelno zavarova-
nje in starostno pokojnino se bo 
vršila v petek 28. avgusta v S. 
N. Domu na St. Clair Ave. v na-
vadnih prostorih. Začetek ob 8. 
zvečer. Udeležite se vsi zastop-
niki. — Tajnik. 

Skupna društva 
Nocoj večer je seja skupnih 

društev fare sv. Vida. Prebrani 
bodo računi od zadnjega pikni-
ka. Vse zastopnike in zastopni-

c e se vljudno prosi, da se udele-
žijo. 

Kandidati komunistov 
V petek dospe v Cleveland 

James Ford, ki je komunistični 
kandidat za podpredsednika Zed. 
držav. Ford je zamorec in bo 
govoril v mestnem avditoriju. 



it AMERIŠKA DOMOVINA" 
- b e o h n u k D A u r r n a w s P A f i « 

•111 IV 01»lr Ara. ai«v«l*n<l. orna 
»"»MUfaod dally *xc«pt Sunday« and Holiday« 

NAROČNINA: 
Za Ameriko In Kanado, na leto $6.60. Za Cleveland, po po*tl, celo leto »7.00 
Za Ameriko ln Kanado, pol leta $3.00. Za Cleveland, po pofttl, pol leta $3 SO 
<6a Cleveland, po ramafialelh: celo leto, $8.60, pol leta, $3.00. Za Ivropo, celo 

leto, $8.00. Posamezna »tevllka, S cent« 

SUBSCRIPTION RATES: 
O. B. and Canada, $5.60 per year; Cleveland, bj mall, $7XX) per year. 

O. B. and Canada $».00 (or $ manttn; Cleveland, by mall, $3.60 for $ month«. 
Cleveland and fltuclld fay carriers. $* H per year, $3.00 fcr * month«. 

Blmtle eoplee $ cent«. Buropean aubscrlptlon, $8.00 per year 
J AMIS DKBKVEO and LOUIS J. PIRO. ildltorr and Publishers 

totewd M eecond elan matter January 6th, 180$, at the Post ofllce 
at Cleveland, Ohio, under the Act of March 3d, 117$. 

No. 202, Wed., Aug. 26 1936 

Slovenšcina-narečje sužnjev in hlapcev 
K a k o r znano, je bilo pred kratkim zopet ustanovl jeno 

rimsko cesarstvo," nekatere rimske metode pa so vladale 
že od začetka fašizma, druge pa so zdaj spet dobile svo j ob -
novni obsto j in življenje. Tako so naši l judje v Julijski 
Krajini postali zdaj hlapci tudi po govorici , po jez iku. V 
latinskem odnosno italijanskem cesarstvu so zdaj obnov l j e -
ni stari, nerimljanski hlapci . . . 

V novih italijanskih šolskih knjigah je namreč na po-
seben način označen slovenski jezik. Imenuje jo ga "i ver-
nacol i . " l o ni — po italijanskem tolmačenju — ne jezik, 
ne dialekt in niti ne sam, ampak večje število in celo nekaj 
manj kakor dialekt. Italijansko časopisje razlaga, odkod ta 
beseda. " V e r n a " je po latinsko suženj ali hlapec, kakršne 
so imeli rimski zavezniki ali Rimu podložna l judstva. Tore j 
so naši l judje še manj kakor rimski hlapci . . . " V e r n a c o l i " 
pa so bile govorice , ki so jih rabili ti hlapci med seboj . 

Edino, kar je še ostalo našemu č loveku pod Italijo, je 
jezik. Vse drugo so mu pobrali, požgali , uničili, ubili, izbri-
sali, razstrelili. Preveč bi bilo vse to naštevati. 

V zadnjem času pa vidimo, da so se s podvo j eno silo 
vrgli na edino našo svetinjo, ki je kl jubovala vsem silam. 
Iz šole so naš jezik že davno vrgli . Tudi iz edinega zatoči-
šča, iz cerkve, je bil vržen. Tu se je najprej uveljavil in tu 
je zadnji izginil. Danes ni več javnega prostora, kjer bi se 
slišal naš jezik. Naš jezik se je zatekel še pod domačo stre-
ho. kjer se ga edino še sme govorit i . Toda bol je je, da te ne 
slišijo, če ga govoriš. 

Naša bogata tiskana beseda je prenehala. K j e vidimo 
še napisano našo b e s e d o ? Kot v posmeh le še na tablah 
pred kakimi utrdbami pri meji, kjer je napisano poleg ita-
li janščine še v slovenščini, da je prepovedano fotograf iranje . 

Jezik je torej še ostal v naših ljudeh kot neviden, toda 
slišen. Z d a j pa h o č e j o tudi tega odstraniti z vsemi silami. 
Toda ni ga m o g o č e odstraniti " p o fašistovsko." B o m b e in 
ogen j ga niso mogle izgnati. Zato so potrebna druga sred-
stva, bol j kulturna. V e š veliki aparat šolstva, društev, or -
ganizaci j itd., dela sistematično v tem pravcu. V e d n o in 
vedno se slišijo v itali janskem časopisju glasovi, da se pre-
malo dela za itali janiziranje Juli jske Krajine, da je premalo 
šol, tega in onega . V s e to je podobno mlinu, ki melje noč 
in dan, a ne more zmleti . 

Z d a j pa h o č e j o dokazati, da naš jezik prav za prav ni 
jezik, marveč samo nekaka govorica nižje sorte. N o č e j o 
nas priznati za narod in pravijo, da n imamo nič drugega 
skupnega ž njimi, kot le pogubno sosedstvo. Popo lnoma nas 
hoče jo izbrisati z zemlje . Naš jezik so degradirali še nižje 
od narečij . H o č e j o , da postanejo naši l judje v Julijski Kra-
jini masa brez obl ike, da jo bodo potem lahko oblikovali po 
svoje . Nekda j smo jim bili tujci, samo včasih so nas imeno-
vali S lovence in Hrvate . Potem je naš jez ik dobil še niž jo 
s t o p n j o : postal je "dialekt, ki ga govore na Krasu . " . . . Z d a j 
pa je naš jezik postal hlapčevski jezik. 

Vse to delo je izvršeno po načrtu, popo lnoma sistema-
tično. Kar je zanimivo, je le metoda, ki je popo lnoma dru-
gačna, v marsičem slična z zatiranjem našega ljudstva in 
jezika na 'Koroškem. Tam smatrajo koroške S lovence za 
"p l eme , " ki ni s lovensko in ne nemško, ampak " k o r o š k o . " 

Toda kl jub temu naš jezik še živi in vztraja. Ni ga mo -
goče kar tako zatreti. Posameznika lahko odstranijo, a je -
zik še ostane, in še vedno je zmožen kl jubovati vsem silam. 
Svo je moči črpa g l oboko iz zemlje , trdnost dobiva iz kra-
škega kamna. Čudovita je ta n jegova sila. Vsa sramotenja, 
ponižanja, nasilstva prenaša mirno že vsa dolga leta. 

Skozi dolga stoletja se je vedno boril na mejah domači -
je proti m o g o č n e j š e m u tujcu in je odstopal v borbi za zem-
ljo le ped za ped jo in je povsod čudovito vztrajal. 

Ta borba in vztrajnost sta bili in sta še zadostno jam-
stvo, da bo naš jezik še vzdržal, da bo še kl juboval vsem si-
lam, kakor kraški hrast silni burji . . . 

o 
Vrednost denarja 

tisočakih, milijonih in bilijo-
nih. Seveda tisti lepi papir-
čki, na katerih so bile namala-
ne tako grozansko lepe figurce, 
niso bili dobesedno niti toliko 
vredni, kolikor je bil vreden 
papir, na katerih so bile tiska-
ne. Nič kaj zavidanja vredna 
gospodinja, ki se j e morala 
odpraviti v trgovino s celim 
košem papirja, da j e mogla 
kupiti blaga, ki j e komaj za 
dostovalo za kosilce povpreč-
ni družini. 

Oblika ameriškega dolarje 
je kaj prikladna. O njega 
vrednosti ne bomo na dolgo 
razpravljali. Vsak dolar je 
vreden dolar in od vsake po-
samezne osebe je odvisno, ko-
liko blaga zanj dobi. Največ 
dobi zanj skrbna gospodinja, 
kajti že prastara je ugotovi-
tev, da zna gospodinja dolar 
najbolje potegniti, tako da 
zanj čim več dobi. S tem ni 
rečeno, da napravi gospodinja 
papir večji. Ne, baš nasprot-
no. Ali si že kdaj videl, ka-
ko ga stisne v mošnjiček, da se 
sploh ne pozna, da ima kake-
ga metuljčka tam notri? V 
tem pogledu so naše gospodi-
nje prave umetnice. Naj bo 
zaslužek ali dohodek v splošno 
še tak mal, naj bo pri tem 
draginja velika, vendar bo 
znala denar obrniti tako, da 
se marsikatera tujerodna go-
spodinja čudi, zakaj dolar slo-
venske gospodinje dalje seže 
nego njen. Slovenska gospo-
dinja ti rada pove svojo .skriv-
nost. Ne bo ti je razkladala 
na dolgo in široko, povedala 
ti j o bo v sledečih kratkih be-
sedah: KUPUJ v DOMAČI 
TRGOVINI! Tamkaj boš toč-
no postrežena dobiš prvovrst-
no blago po nižjih cenah. Zago-
tovljena si da imaš opraviti s 
poštenim človekom, ki razume 
tvoje probleme in ti bo šel v 
vsakem oziru na roke. Tako 
postrežbo boš našla prav go-
tovo v vsaki trgovini, v vsa-
kem podjet ju in pri vsakem 
profesionistu,. ki ima v svojih 
prostorih razobešeno tablico z 
napisom: 

Član progresivne trgovske 
Zveze. 

o 

Zanimiva tekma 

Mnogokrat čujemo kakega 
domačega f i lozofa posebno 
kadar so žepi prazni — da po-
božno vzdihne: Vredno bi bilo 
obesiti na prvi klin onega, ki 
si j e prvi izmislil denar. Seve-
da, denar je danes vladar sve-
ta. Za denar delamo, za de-
nar se pehamo. Z denarjem 
živimo—brez njega j e kaj žav-
tavo življenje. Obrni se, ka-
morkoli hočeš, pojdi v kateri-
koli del sveta, v katerokoli de-
želo — povsod imajo svoje vr-
ste denar. V Zedinjenih drža-
vah imamo dolarjev, v Jugosla-
viji imajo dinarje, kovance in 
papirnate. Zopet najdeš na 
svetu dežele, kjer p lačuje jo s 
školjkami, ponekod s soljo, 
drugje zopet imajo malo ka-

Naš Gospodinjski klub "Na 
Jutrovem" se je zavzel in tudi 
ne bo odnehal, da napravi ba-
lincarsko tekmo in sicer v ne-
del jo 30. avgusta ob eni uri po-
poldne. Zdaj priznam, da žen-
skam škodi gorkota, ker so ča-
kale, da huda vročina poneha. 
Tisti dan bomo tudi videli in 
priznali, kdo da so ženske te-
ga kluba. Seve, članice Go-
spodinj. kluba imajo pred-
nost. Ce bodo pa še kako dru-
go potrebovale, bodo vzele pa 
tudi nečlanice. Kot slišim, 
imate priliko, da pristopite k 
temu klubu. Lahko smo po-
nosni, da imamo tak ženski 
klub, ki se toliko trudi in dela 
za Slovensko delavsko dvora-
no. Zato veni, da če bomo de-
lali skupno, bomo tudi nekaj 
dosegli. 

Torej ženski klub le naprej, 
mi vam bomo pa tudi pomaga-
li. V nedeljo 30. avgusta vsi 
na prostore Slovenske delav-
ske dvorane na Prince ave. — 
Na svidenje! 

A. Vatovec. 
o 

Baragov dan 
Euclid, O. — Zadnje čase se 

je pokazalo dosti zanimanja 
za Baragov dan 30. avgusta pri 
okrožju Euclid. Zastopniki in 
zastopnice društev so šli z ve-
seljem na delo, da razpečajo 
čim več Baragovih znakov, da 
brezplačno razdelijo vozne list-
ke za v parku in opominjajo 
Jugoslovane, da j e dan 30. 
avgusta naš dan, da se v kar 
največjem številu zberemo od 
vseh strani, da potrdimo izrek, 
da v združenju je moč. Sv. 
maše ne bo v parku, zato tudi 
ne bomo šli z zastavami, pač 
pa se bomo zbirali takoj po 

zadnji sv. maši, to je opoldne 
pred cerkvijo sv. Kristine in 
pred Slovenskim društvenim 
domom na Recher ave. Bodi-
te točni, ker busi bodo odpe-
ljali že ob 12:30, da se pri-
družimo še povorki v Collin-
woodu in potem oni na St. 
Clair ave. 

Prosi se tudi tiste ki ima-
j o svoje avtomobile da se pe-
l je jo takrat z nami. Žene in 
dekleta, pridite v narodnih 

nošah, da zadobi ta festival si-
ja jnejše lice. Zberimo se mno-
goštevilno, kakor ob odkritju 
spomenika škofu Baragi ali na 
jezerski razstavi. 

V Euclid bomo dobili dva 
busa, pa se bojim, da bo to 
premalo. Zato se pa nujno 
opozarja vse, da sporočite ta-
koj, če bi se radi peljali z bu-
som da se pravočasno naroči 
še dodatne. Cena je kot na 
ulični železnici: 10c za tje, 10c 
za nazaj. Otroci pa po 2c za 
vsako stran. Mladinski zbor 
Škrjančki naj se ravna po zgo-
rejšnjem navodilu. Ako bo kaj 
spremembe v tem oziru, se bo 
pravočasno naznanilo. V vseh 
ozirih se pa obrnite za pojas-
nila na sledeče naslove: F. Ko-
sten, 20667 Miller ave., J. In-
tihar, 900 E. 237th st., Mrs. 
Pire, 19000 Kewanee ave., U, 
Trtnik, 19005 Muskoka ave., F. 
Rupret, Shawnee ave., ter do 
drugih zastopnikov društev, ki 
se jih prosi, da sodelujejo z 
nami za Jugoslovanski kulturni 
vrt. Pozdrav! 

Frances Kosten. 
o 

Šmihelski dolg pred 
sodnikom 

Cleveland, O. — Komaj sem 
omenil, da bo žegnanje v Šmi-
helu dne 19/ septembra v ob-
širni dvorani SND, pa se že 
kaj dobro prodajajo zidane ru-
te pri vseh naših trgovcih z 
modnim blagom. Doma so 
imele ženske navado nositi ru-
to na glavi, tukaj pa za vra-
tom. Mal vozel spredaj in 
nekaj trakov ob strani, to se 
razume. Možje bodo imeli bele 
in rdeče nageljne. Vse to bo 
služilo kot znak ljubezni do do-
movine. Sodnik Lausche bo 
imel prvo besedo, ker on bo 
revidiral vse nabiralne pole. 
Ce bo obsodba izpadla z vašo 
pomočjo, potem bo Miss Ljub-
ljana (Stefie' Stefančič) tisti 
dolg sežgala vpričo vseh na-
vzočih. Za pričo pa vabim 
vse slovenske odvetnike, poseb-
no še Mr. Kushlana, ker ne bi 
rad videl, da bi pozneje prine-
sel kake stare knjige in re-
kel, da se ta stvar ni sežgala 
postavnim potom. 

Dalje , vabim vse slovenske 
muzikante, da boste pokazali, 
kaj znate. Vsakemu se bo da-
la prilika, ' da bo zaigral eno 
ali dve in sicer brezplačno. 

Potem povabim vse sloven-
ske fotografe, kakor: Bukov-
nika, Berosa, Grdino, Skupka, 
Somraka in še druge, ki lah-
ko slikajo znotraj. 

Povabljene so tudi naše od-
lične pevke: Miss Mary Udo-
vich in Mrs. Josephine Lau-
sche - Welf, da nam zapojeta 
tisto pril jubljeno pesem: V 
Šmihelu jaz hišico imam. 

Osebno sem povabil tudi na-
šega ljubljanskega župana, ki 
je obenem tudi predsednik klu-
ba Ljubljana, Mr. Louis Srpa-
na, 17822 Marcella rd. Rekel 
e, da bo gledal, da bo Ljub-

ljana dobro zastopana. 
Ravno tako je povabljen tu-

di prejšnji župan Mr. Frank 
Kosten, 20667 Miller ave. 

Kdo bo zastopal Novo me-
sto, tega pa še ne vem. 

Gotovo bi bil rad navzoč g. 
Alojzi j Zupane, župnik v Šmi-
helu. Ker j e pa to nemogoče, 
ga bo zastopal Amerikanec 
Father Sod j a, kaplan pri sv. 
Vidu, Sodjatova družina ne-
kaj šteje v Clevelandu. 

Naj ne pozabim omeniti, da 
se bo ob tej priliki videlo žu-
žemberško farno cerkev popol-
noma zastonj. To je polletno 

delo našega mojstra, Mr. An-
ton Kužnika, Žužemberčana. 

Vabim tudi našo pridno in 
narodno delavko, Mrs. Rozi 
Zupančič. Jaka naj pripelje 
pa svojo Johanco z Rožnika. 
Povabil bi tudi Marjanco Ku-
harjevo, pa ne vem, kje sta-
nuje. 

Ja veste, da ne pozabim! Ve, 
dekleta, srčke bomo tudi ime-
li na tem žegnanju in papir-
čke. Saj veste, kako je bilo za-
pisano : 

Ljubezen je bila, 
ljubezen še bo, 
ko tebe in mene 
na svetu ne bo. 

Moj prihodnji dopis bo imel 
še nekaj pojasnila in pa pro-
gram slavnosti. 

Joe Pograjc, 
5519 Bonna ave. 

* 

Vsi tisti, ki imate nabiralne 
pole Šmihelsko gasilno briz-
galno in ki se zanimate za to, 
ste vabljeni na sestanek v Fr. 
Mervarjevo dvorano na E. 60. 
St. in Bonna ave., dne 1. sep-
tembra ob sedmih zvečer. Tam 
se bo tudi nekaj gasilo. 

J. P. 
o 

Sedma obletnica 
V nedeljo 30. avgusta bomo 

imele članice podruž. št. 32 SžZ 
praznovanje 7 obletnice. Imele 
bomo lepo prireditev, za katero 
se naše članice pridno priprav-
ljajo, da bo zabava za vse po-
setnike in postrežba tudi. Na 
programu bosta dve komični 
igri: Mica iz Trsta in Urban iz 
Ribnice, ter Domače življenje. 
Zatem bo pa Jankovičeva godba 
zaigrala, tako da se bodo občin-
stvo n a j p r e j nasmejalo pri 
igrah, potem pa naplesalo. Za-
bava je zagotovljena za vse, za-
to ste prijazno vabljeni od blizu 
in daleč, da se poveselite z nami 
v nedeljo v dvorani sv. Kristine 
na Bliss Rd. Začetek je ob 7:30 
zvečer. Pozdrav vsem. 

J. Perme. 

IZ PRIMORSKEGA 
—Vojaški transporti po Soš-

ki dolini. Gorica, jul i ja 1936. 
V Soško dolino je koncem ju-
nija in v začetku jul i ja pa-
siralo veliko vojaštva. Večina 
vojaštva je bila namenjena v 
obmejne predele pod Bogati-
nom, Triglavom, Mojstrovko 
in Jalovcem. Veliko število te-
ga vojaštva pa je bilo baje 
dirigiranega v obmejne prede-
le ob avstrijski meji. 

—Domačini v službi obmej-
nih straž. Podbrdo, jul i ja 
1936. — V obmejni vasi Nem-
ški Rut so obmejni stražniki 
dosegli pri nekem domačinu 
toliko, da j im je izdal in po-
kazal vse tajne prehode meje. 
Mož je družinski oče in že več 
let prost vsakega davka zara-
di številne družine in se naj-
brže izkazuje fašističnim ob-
lastem hvaležnega s tem, da 
j e v službi raznih javnih or-
ganov. 

—Na Bogatinu nadal jujejo 
z utrjevanjem. — Tolmin, ju-
lija 1936. — Na Bogatinu, ki 
je najvišji vrh v Bohinjskih 
planinah, se tudi letos z vso 
naglico nadaljuje utrjevalno 
delo. Material spravljajo po 
vzpenjači iz planine Polog na 
Bogatin. Poleg tega se poslu-
žuje jo tudi tovorne, živine. 

—Italijanski priseljenci ima-
j o povsod prednost. Bovec, 
jul i ja 1936. — V Cezsoči je že 
pred leti neurje odneslo most 
čez potok Slatenik. Po več-
kratnih prošnjah domačinov 
se je končno letos občinska 
uprava odločila in je odredila 
popravo oziroma novo gradnjo 
mostu. V ta namen pa je da-
la občanom na razpolago le 
potreben material, medtem ko 
morajo delo oskrbeti sami va-
ščani. Občinska uprava nima 
na razpolago denarnih sred-
stev za popravo in izboljšanja, 
ki so potrebna in obče korist-

! _ SLOVENSKA LOVSKA 
ZVEZA M . 

Piše M. Kragelif 
Ravno sem pregledoval neko 

sportniško revijo, v kateri so 
nove lovske postave z otvorit-
vijo te ali one sezone na raz-
no dijačino. Zanimala me je 
slika, na kateri je bil naslikan 
športnik, ki skrbno in ljubez-
nivo ogleduje svojo puško v 
sobici doma, pred seboj pa 
ima Fato Morgano, ko se z 
ravno isto puško nahaja v pro-
sti naravi na lovu. Pod sliko 
je zapisano: Ne bo dolgo do 
tega. 

Glej ga tepca, si mislim, ta 
pa res ne ve, da se lahko lov-
sko sezono podaljša iz treh 
mesecev na' dvanajst. Bi rad 
vedel, kako? Torej poslušaj-
te. Navadno pričnemo v teh 
krajih lovsko sezono koncem 
meseca septembra in j o konča-
mo s prvim januarjem. Kaj pa 
potem? Večina športnikov oči-
sti in malo z oljem namaže 
svojo puško ter pozabi nanjo 
do prihodnje sezone. Ampak 
pravi športnik tega ne bo sto-
ril, pač pa si bo pomagal na 
drug način in sicer s tem, da 
pristopi ali ustanovi svoj lov-
ski klub, kjer potem še nada-
l jnje s streljanjem v tarče, 
ali če vreme dopušča, strelja 
na lončene golobe zunaj na 
prostem. Pri tem ima ravno 
toliko užitka kot takrat, "ko 
smo bili tam in je zletel pred 
menoj. . ." 

Ravno zdaj se vršijo v Van-
dalia, O., tekme v streljanju 
na lončene golobe, — Grand 
American Trapshooting. Pri-
čele so se 24. avgusta in se 
bodo končale 28. avgusta. Kot 
se sliši, je pričakovati ogrom-
no število tekmecev, še celo 
večje kot leta 1929, ko se je 
udeležilo tekem 1,100 strelcev. 

Od 12. do 19. septembra bo 
v St. Lous, Mo., drugoletni 
National Skeet Championship. 

In kar je glavno za nas, Slo-
venska lovska zveza bo imela 
Grand Slovene Trapshooting 
za šampionsko mesto med štiri-

mi slovenskimi klubi v Ran-
dall, O., na Goriškovi farmi 
dne 30. avgusta, začetek ob 1. 
uri popoldne. Tam se bo leto-
šnje streljanje zaključilo in 
zmagovalec bo dobil v prizna-
nje zvezino zastavo za toliko 
časa, dokler j o bo mogel obdr-
žati pri prihodnjih tekmah. — 
Tekma se bo vršila pod avspi-
cami Rainbow Hunting & Fish-
ing kluba. 

Kot je bilo že poročano, je 
na zadnji tekmi odnesel pr-
venstvo Barbertonski lovski 
klub. Pa j e tajnik tistega 
kluba nekaj kritiziral gl. pred-
sednika, da se ni držalo Zvezi-
nih pravil, ker ni dal Lorain v 
tekmo več kot deset članov. 
Kot tajnik SLZ ne bom odgo-
varjal ne za enega ne druge-
ga. Pač pa bom poročal, da 
mi je bilo naročeno od strani 
Lorain Hunting & Rifle kluba, 
da se tekme udeleže, ako ima-
j o samo deset ali petnajst 
strelcev, dokler so člani Slo-
venske lovske zveze, se j im ne 
more ubraniti. Ako se j im pa 
vseeno ubrani, zahtevajo vse 
prispevke, katere so dali Zve-
zi, nazaj, ker oni so bili izklju-
čeni iz Zveze, niso pa prosto-
voljno odstopili. Tako govo-
rijo Zvezina pravila. 

Upam, da se bo to nesoglas-
j e poravnalo na prihodnji tek-
mi, da bo prišlo v soglasje z 
vsemi klubi. Na prihodnji kon-
ferenci lovskih klubov se bo pa 
ta točka v pravilih predelala, 
da bo odgovarjala vsem klu-
bom, kateri spadajo v Sloven-
sko lovsko zvezo. 

Torej ne pozabite v nedeljo 
30. avgusta v Randall, O., na 
Goriškovi farmi, na strelišču 
Ranbow Hunting & Fishing 
kluba. 

na, pač pa ima sredstva za 
vzdrževanje treh na novo pri-
seljenih italijanskih družin, ki 
jih podpira z živežem. 

—Na Goriškem so razpisali 
nagrade 1000 in 5000 lir za 
intenzivno pridelovanje rabar-
bare. 

—Dva romunska dezerterja 
so prijeli na meji pri Bovcu. 

— V Cerknem so aretirali 45 
letno Antonijo Oblak, ker bo 
morala odsedeti kazen zaradi 
tihotapstva. 

—Štiri zastavice j e daroval 
fašistični tajnik iz Šempetra 
na Krasu štirim malim kasar-
nam obmejne milice, ki bodo 
nosile ime štirih padlih faši-
stov 59. legije: Jurman, Mara-
šič, Kerševan, Cerkvenič. 

—Atentat je bil baje izvršen 
na Mussolinija. 15 miličnikov 
j e streljalo nanj, pa ga ni za-
delo. 11 miličnikov so areti-
rali, 4 so pa utekli. To poroča 
"Libera s tampa" ' iz Lugana. 
Vest je vzeti z rezervo. 

—Tržaški grad so temeljito 
popravili in mu dali zopet sta-
ro obliko. Pri odkopavanju 
in drugih delih so naleteli na 
stare zidove iz 12. stol., slike, 
vrata itd. Grad je sedaj oči-
ščen vsega, kar je bilo v teku 
časa prizidano ali predelano. 
To delo je bilo izvršeno zelo 
hitro, v 78 dneh, medtem ko 
je bilo po načrtu predvideno 3 
leta. 

—Samo 300 lir puste sedaj 
italijanske oblasti nesti čez 
mejo iz Italije v Jugoslavijo. 

(e verjamete ar pa ne 

Pridobivajte 
člane za 

S. D. Zvezo 

Oni dan sem letel po ciga-
rete. Na ogalu 62. ceste sem 
se hotel ogniti prijatelju Jo-
hnu, ki je bil rojen na zelenem 
Štajerskem, kar še vedno lah-
ko dokaže, če se mu ravno ne 
"ferdresa." Mislil sem, da bo-
va opravila s prijaznim halo, 
Pa me je vjel za roke, se skrb-
no ozrl okrog sebe, če naju 
nihče ne sliši, potem mi pa na-
tiho zaupal: "Jaka, greš enega 
pit?" 

Križ božji, tako prijazno va-
bilo, pa se mu moram odreči! 
"Hvala lepa, John, ne zdaj. 
Drugič se oglasi s tako stvai--
jo , ko sem lahko na razpolo-
ženju in ne med uradnimi ura-
m i ! " 

Johnu se j e "ferdresalo," to 
se je videlo, ampak rekel ni 
nič takega da bi ne bilo prav. 

Ko se čez dve minuti vračam 
s cigaretami v svojo rajsko 
dolino, koga zopet srečam? 
Prav tistega Johna. 

Ker se nisva videla že skoro 
dve minuti, se zopet prijazno 
pozdraviva s halo. John me 
zopet prime za roke in me za-
upljiVo vpraša: 

"Jaka, greš enega pi t?" 
Ker ne morem svoje besede 

prelomiti tako hitro, sem po-
nudbo zopet odklonil, čeprav 
zdaj z malo bolj težkim srcem. 
Zdaj pa je bilo tudi Johnu za-
dosti, pa je jezno stegnil pest, 
v katerih se j e grelo nekaj tr-
dih desetič, pa rekel: "Na, kaj 
pa naj zdajle napravim 3 tem-
le? Kaj naj vržem t je po ce-
st i?" 

Smilil se mi je, zato sem v 
vratih počakal toliko časa, če 
bo svojo grožnjo izpolnil in 
bodo žvenketale šestice po ploč-
niku. Pa niso. Pest j e šla 
nazaj v žep, jaz pa v ofic, 
kjer sem premišljal, če ga ni-
sem morda polomil. Ura za-
mujena ne vrne se nobena in 
Bog ve, če bo John še kdaj 
pri taki volji. 

menčje, a tudi kamenje veli-
ko kakor mlinski kamen. Nov-
čanica že v taki ali oni obliki 
— vedno le denar. 

Vrednost denarja zavisi od 
njegove kupne moči. Cim več 
za eno denarno edinico dobiš, 

j tem večja j e njegova vrednost. 
[Ekstremi KO pri tem kar naj-
jrazličnejši. Naš denar se pre-
cej drži pri svoji vrednosti. 
Za drugi ekstrem pa vzemimo 
vrednost nemške marke in av-
strijske krone takoj po svetov-
ni vojni. Za funt masla si 
moral dati kar par milijonov 
nemških mark. Skoro nič bolje 
ni bilo z avstrijsko krono. — 
Ljudje , ki popred niso o tiso-
čakih niti sanjali, so se mo-
rali navaditi računati v sto-



KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po nemškem iavirniku K. Maya 

"In potem bi naj jaz tebe za-
pustil — ? O gospod, Malek in 
Hanna se počutita čisto dobro in 
počakala bodeta, da se vrnem! 
Ljubim Hano, svojo ženo, pa 
prej se ne ganem od tebe, dokler 
se srečno ne vrneš v deželo svo-
jih očetov." 

"Ta žrtev bi bila prevelika za 
tebe, Halef!" 

Ni za mene žrtev, če te 
spremljam, ampak za tebe, da 
me imaš pri sebi! Stori, kar ho-
češ, pri tebi ostanem in s teboj 
bom šel — razen če si tako krut, 
da me boš spodil." 

Za večerjo so nam priprav-
ljali ribe. Ker sem pravkar ve-
čerjal, sem se zahvalil za pova-
bilo in odšel na hrib h grobu 
Haddedina, da tam uživam soln-
čni zaton. 

Preprosti kameniti stožec me 
je živo spominjal na grobnico, ki 
s m o jo postavili kameku v doli-
ni Idiz. Kdo bi si bil tistikrat 
pri pogrebu jezidskega svetnika 
mislil, da bo tudi Mohammed 
Emin dobil svoj grob v divjih 
kurdistanskih gorah — ! 

Sedel sem ob spomeniku. 
Otožen sem bil, veliko praz-

noto sem čutil v duši, bilo mi 
Je, kot da je z rajnim prija-
telj em odšel kos mojega srca. 
Bridka žalost mi je polnila 
dušo in nazadnje prekipela — 
in ne sramujem se povedati, 
da sem se tiho razjokal. 

In vendar ni prav, da žalu-
jemo na grobu pridnega, do-
brega človeka. Saj je smrt le 
poslanec božji ki pride po 
"as, da nas pospremi k jas-
nim sončnim višavam, ki je o 
" j ih Odrešenik rekel svojim 
učencem: "V hiši mojega Oče-
ta so mnoga bivališča, šel bom, 
da vam pripravim prostor." 

Življenje je boj . Smrt dobre-
ga človeka je zmaga nad trp-
l jenjem. 

Sonce j e poljubilo obzorje, 
zadnji žarki so plamteli po 
večernem nebu, višje gori pa 
se je zarja prelivala v mehkej-
še, rahlejše bauve, ki so na-
zadnje prehajale v temno-
niodro nočno nebo na vzhod-
nem obzorju. Gozdnate tiši-
ne pod menoj so bile podobne 
zelenkastim valovom oceana, 
zadnji žarki sonca so se še 
obotavljali na njih, medtem ko 
je v doline že padala večerna 
senca. 

Vse temnejše so bile sence, 
v«e bliže so mi prihajale. Da-
ijava je izginila v mraku, na 
nebu je ugasnila večerna zar-
ja, sonce je zašlo. Mrak je 
°bjel tudi samotno grobnico 
m ° j e g a ljubega, zvestega pri-
jatelja. 

Zakoprnel sem za soncem. O, 
da bi mogel potovati ž n j im! 
T j a , kjer je še toplo in pri-
jetno sijalo moji domovini. 

In hipoma je na samotni vi-
Slni domotožje seglo po mo-
reni srcu, domotožje, ki mu v 
tujini nihče ne more uiti, kdor 
ima še čuteče srce v prsih. — 

^bi bene, ibi patria" — kjer 
je dobro, tam sem doma, 
ta rek je hladen in malo-

maren. Ne verjamem, da bi 
? [ n o go ljudi živelo po njem. 
R a d o s t S e ne da izbrisati iz 
J,Use, spomin na kraje, ki si 
m gledal v mladostnih letih, 
0 s t a n e , S D i m o r e b i t i včasih, 

Dojana vzela s seboj. Hale-
fov obraz je bil utrujen, go-
tovo j e tudi 011 slabo spal. — 
Njegova rana je bila nevar-
nejša ko moja, čeprav ni ho 
tel nič priznati. 

"Kako dolgo še ostanemo 
tukaj gospod?" je vprašal, da 
bi se izognil pogovoru o svo-
jem zdravju. 

"Zakaj vprašaš?" 
"Ker radi mene ni treba po-

sedati tod. Zdrav sem." 
"Ostali bomo vsekakor tako 

dolgo, da se nam rane zace 
lijo in da lahko brez nevarno-
sti potujemo. Si že dobil za-
jutrek?" 

"Da, gospod! In same take 
stvari, ki jih niti ne poznam 
in ki j ih menda nikdar več ne 
bom videl. Te Perzijke znajo 
izvrstno kuhati, peči in cvreti. 
Allah naj jih nam ohrani vse, 
dokler jih potrebujemo! Pa 
tudi ti boš lačen, gospod! Mir-
za je naročil, naj samo stopim 
k steni tamle, če se prebudiš, 
in tlesknem v roke. Koj ti 
bodo postregli." 

"Stori to, Ho le f ! " 
Stopil je h koči, tlesknil in 

koj se je prikazala "marjetica" 
s kavinim lončkom. V košari 
je ležal nekvašen kruh in mrz-
la pečenka, v loncu pa se je 
kadila duhteča fina kava. 

"Kako ti je, emir?" je vpra-
šala starka. "Tudi danes si 
dolgo in dobro spal, hvala Al-
lahu!" 

"Cisto dobro se počutim m 
zelo lačen sem, moja ljuba al-
w a ! " 

"Tu ti prinašam krepčilo. 
Jej in pij , da ne bo tvojih dni 
nikdar konec!" 

"Hvala t i ! Pozdravi mi 
"hišo ! " 

Omeniti moram, da pomeni 
"hiša" v perzijskem pa tudi v 
arabskem jeziku soprogo hiš-
nega gospodarja, hčerke, se-
stre, vobče vse ženske osebe. 
Orientalec ne govori o svoji že-
ni in če j o že mora imenova-
ti, jo opiše. Tudi gostu ni do-
voljeno govoriti o gospodarje-
vi soprogi. Zato je tudi Ai-
wa odgovorila: 

"Sicer ni v navadi, pa izro-
čila bom pozdrav, zakaj ti si 
prijatelj in brat gospodarjev." 

Odstopicala je in lotil sem 
se zajutreka. 

Razume se, da sem pospra-
vil vse, kar je bilo v košarici. 
Na dnu sem našel še slastno 
posušeno grozdje in orehe v 
sladkor j u. 

Halef je poželjivo gledal. 
Rad bi bil nekaj povedal, pa 
se je že vrnila Alva z novim 
lončkom. 

"Emir," je dejala, "tu ti 
pošilja "hiša" še eno jed, ki 
je posebno hladilna. Dovoli, 
da pridem po posodo, ko boš 
gotov." 

Odšla je spet. Odprl sem 
lonec in našel hruške maslen-
ke v sladkorju kuhane. 

Tudi Halef se je zanimal za 
vsebino lonca. In to pot se ni 
mogel več premagovati. Re-
kel j e : "Hvala Allahu da da 
rasti tako imenitne sadeže in 
poleg še ljubše žene, ki zna-
lo tako imenitna jedila pri-
pravljati! Gospod, te Perzi-
janke so ti naklonjene, sicer 
bi ti ne pošiljale tako raj-
skih jedil. Vzemi jih za žene, 
da ti bodo morale kuhati zdaj 
in na vse veke!" 

"Po jd i od mene," sem se 
smejal. "Sicer bom od same 
radosti nad tvojim predlogom 
pozabil deliti s teboj te rajske 
sžidcžc!11 

Prestrašen je dvignil roke. 
P a kl jub tej izraziti kretnji so 
se mu sline cedile. 

(Dalje prihodnjič.) 
- o -

Kako kuje življenje... 

Ko je gorelo na zahodni 
fronti leta 1916 

Francoski general Joffre je 
zaključil posvetovanje general-
nega štaba v Chantily-ju o na-
črtu vojnih operacij združenih 
francoskih in angleških vojaških 
sil leta 1916. s temi-le beseda-
mi : "Prišla je ura, ko j e treba 
zbrati vse naše sile in jih upo-
rabiti, pri tem pa upoštevati ne-
varnosti, ki prete tako rade na 
stranskih bojiščih. Zmaga Fran-
cije bo napravila vsem nevarno-
stim konec." Ta vojni načrt je 
predvideval naskok na nemške 
čete na vseh glavnih frontah. 
Za glavni sunek ob reki Sommi 
pa je bilo določenih 63 franco-
skih in angleških napadalnih di-
vizij, v katerih ni bilo nič manj 
kot 6-50,000 mož. S tem sunkom 
naj bi francosko-angleške čete 
napravile prodor in odtrgale 
nemške čete od zaledja. 

Ko~pa so Nemci napadli Ver-
dun, kjer je padlo v treh mese-
cih 200,000 Francozov, so mora 
li Francozi spremeniti svoj na-
črt in poslati rezervne divizije 
na to bojišče. Joffrejeve rezer-
ve so trpele silne izgube in jih je 
od 39 divizij ostalo do junija sa-
mo še 16. Glavna teža je tako 
padla na angleške čete, ki dose-
daj še niso bile v ognju in za ka-
tere se je prav za prav vojna pri-
čela šele leta 1916. Po vojni vi-
hri pri Verdunu je tudi za Nem-
ce nastopil odločilni trenuttek, v 
katerem je izgledalo, da se bo 
nemška zahodna fronta zrušila v 
razvaline do tal. Tedaj se je 
zgodilo nekaj, kar je prekrižalo 
vse načrte tudi Nemcem. Pri 
tem spopadu je bilo ujetih 100,-
000 Avstrijcev in Madjarov, 
ostali pa so se v popolnem nere-
du raztresli na vse strani. Da ne 
bi Brusilov postal na vzhodu po-
polen gospodar položaja, so mo-
rali Nemci poslati tja nekaj svo-
jih divizij, z nalogo, da vztraja-
jo za vsako ceno. Za odločilni 
boj na zapadni fronti so bili 
Nemci prepuščeni samim sebi. 
Tam je 1. julija stalo proti 364. 
bataljonom le 69 nemških. Po-
leg tega je imela zavezniška voj-
ska Francozov in Angležev na 
razpolago ogromno orožja in 
mu niči je, vsa najmodernejša 
bojna sredstva, kar jih je svet 
tedaj izumil. Predno naj bi za 
pel svojo mrtvaško pesem bajo 
net, naj bi se odprla žrela vsega 
mogočega strelskega orožja in 
takorekoč na en mah dvignila v 
zrak vse nasprotnikove posto-
janke. 

Napočila je ona pričakovana 
krvava zarja, ki je žarela sedem 
dni in sedem noči neprestano 
nad krvavim bojiščem. Ogrom-
ne množine streliva so izbruhale 
puške, mitraljeze, lahki topiči 
in težki topovi v teh sedmih 
dneh. V s e je bilo zavito v žve-
pleni dim, zrahlana zemlja, v 
kateri so vse navzkrižem ležala 
človeška trupla, so pričala o gro-
zoti, ki jo je sam sebi hotel "pa-
metni človek.' ' Za nemško voj-
sko se je pričel pravi pekel. To 
da kljub temu, da so imeli so-
razmemb štirikrat manj moril-
nih cevi, posebno težke artileri-
je, bi bili zdržali gotovo še dalj 
časa, če ne bi nad njimi krožila 
daleč v njihovo zaledje dotedaj 
še neznana angleška in franco-
ska letala. Bombni napadi so 
dvigali v zrak mostove, železni-
ce, kolodvore, mesta in še tako 
utrjene postojanke. Noben ja-
rek, noben še tako utrjen goz-
dič, nobeno mesto, kjer so stale 
nemške havbice, ni ostalo neopa-
ženo francoskemu daljnogledu 
bodisi z letala ali s tal. Kakšen 
je bil ta boj, ve najbolje tisti, 
kdor je bil tam v strelskih jar-
kih. Nemci pravijo, da je bil 
neenak. 

Prvega julija pa je združena 
francoska in angleška vojska še 
enkrat poizkusila z napadom, s 
katerim je skušala napraviti ko-

mi 
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p a nikdar. In zbudi se, 
. 0 najmanj mislimo na njega, 
111 nam prinese tisto hrepene-
JJJe> ki je tako tožno, ki tako 

°li in tako silno vleče domov, 
zboliš na njem. 

Po ovinkih sem se vrnil v 
tabor. Vse je že spalo. 

Legel sem, zaspati pa nisem 
|n o8el. Dolgo sem se preme-
taval po odeji in prvo jutranje 
Ptičje petje se je že oglaša-
io> ko sem končno zaspal. 

Spal sem mirno in trdno ter 
se zbudil opoldne. Halef sam 
Je ležal poleg mene. Pravil 
mi je, da sta Anglež in Perz 
odšla na lov in da sta tudi 

Kadar obiščete jezersko raz 

stavo, ne pozabite se usta-

vili v gostilni "Ljubljana." 

nec vojske, ki je bil tudi zanjo 
trpljenje brez primere. Ta su-
nek naj bi bil zadnji. Še enkrat 
so zabobneli topovi svojo mrtva-
ško pesem, še enkrat so zadone-
le granate svojo trpko melodijo. 
35 km za bojno črto so pokala 
stekla na oknih. Vsak je mislil, 
da mora priti prav v kratkem 
konec. Toda ni hotelo biti še 
smrti. Tudi za Angleže je bil ta 
dan bridko razočaranje. Mislili 
so, da bodo takoj prvi dan že 
vrgli Nemce iz njihovih posto-
jank in takorekoč v strnjenih 
vrstah korakali naprej. Na čelu 
svojih oddelkov so korakali an-
gleški častniki in kazali svojo 
hrabrost, da bi dali poguma svo-
jim četam. Toda naprej ni šlo in 
ni hotelo iti. Naskok za nasko-
kom je bil odbit. Tako zelo se je 
zaril sovražnik v svojo zemljo, 
da ga ni bilo- mogoče odpoditi iz 
nje. 1. julij je bil za Angleže 
najbolj krvavi dan v zgodovini 
angleške vojske. Pri Sommi je 
tedaj padlo 60,000 Angležev, ki 
jim je poveljeval general Kit 
chener. Po prvem napadu, v ka-
terem so Nemci preizkusili svoje 
živce, so vzdržali največje napo-
re, ki so nemško vojsko ovenčali 
z neminljivo slavo. 

Francozom in Angležem se je 
posrečilo, da so prodrli sredino 
bojne črte. Nemške postojanke 
so na tej črti izgledale kot pravo 
pokopališče. Ta francosonangle-
ški vdor v nemško bojno črto je 
bil globok 2 in pol km. Če bi se 
Francozom posrečilo vzeti na-
sprotniku še drugo postojanko s 
hitrim napadom, bi bila ogrože 
na vsa južna fronta, ker bi tega 
dela ne mogel držati nihče več. 
Nemci so postavili v boj že zad-
njega svojega vojaka. V zad-
njem trenutku so zamašili pra 
znine s pomožno vojsko, ki so jo 
s tovornimi vozovi pripeljali 
zadnji trenutek v strelske jarke. 
Vso noč do jutra se je bojeval ob 
Peronnu mož proti možu. Na 
obeh straneh so bile velike izgu 
be. Ta napad, v katerega so sta-
vili Francozi tako velike nade 
se je končal z razočaranjem 
f r a n c o s k o-angleškega povelj-
stva. Na južnem delu se je po-
maknila fronta le za 2 in pol km 
v širini 20 km, severna Črta pa 
je stala neomajna. Niti za korak 
ni šlo naprej. Zato je angleški 
general Haig sklenil, da svoj na-
pad omeji na manjši prostor, kar 
pa je bilo zelo netaktično. Nem-
ci so dobili na krajih, ki jih ni 
napadala angleška vojska, varna 
zavetišča, kar je imelo za posle-
dico, da so Nemci vzdržali pet-
mesečno. bitko ob Sommi, ki ve-
lja v vsej zgodovini za eno naj-
bolj krvavih. 

V tej bitki se je šele prav po-
kazalo, kaj so imeli vse priprav-
ljeno za vojno. Nihče ne bi mi-
slil, da je to sploh mogoče. Ge-
neral Falkenhayn je bil prisiljen, 
da je dal povelje četam pri Ver-
dunu, da se pomaknejo proti 
Sommi na pomoč. Toda to se ni 
dalo napraviti kar čez noč. Nem-
ška vojska se tudi pri Verdunu 
ni smela takoj preveč oslabiti, 
ker bi to postalo zanjo usodno, 
če bi številično močnejši Fran-
cozi in Angleži prodrli na tem 
mestu. Nemci pa so morali ob 
Sommi preje sprejeti boj od na-
sprotnika, preden so si mogli 
nadejati pomoči od Verduna. Iz 
te dobe pravi poročilo, kako po-
razno učinkuje na vojake tudi to 
dejstvo, če vidijo, kako njihov 
nasprotnik vsak dan lahko pre-
men ja ljudi v strelskih jarkih, 
oni pa morajo ostati po več ted-
nov na mestu in vzdržati ali pa 
umreti. Angleški general Haig 
pa je menjal svoje prve vrste ta-
koj po prvem spopadu. Morda 
so ta poročila točna, ali jih bo 
podala v pravi luči šele nepri-
stranska zgodovina. Vsak svoje 
junaške čine rad povzdiguje do 
neba, resnica pa je le resnica. 
Zgodovina pa bo pisala gotovo 
tudi o nadčloveških naporih, ki 
jih je prestal vojak ob Sommi 

ko je vzdržal v največji poletni 
vročini pod peklenskim artile-
rijskim ognjem, v vzdušju duše-
čega smodnika in ob razpadajo-
čih človeških truplih v strelskih 
jarkih, in ni klonil. 

S temi deli je poveličana člo-
vekova vztrajnost. Samo ta pri-
mer : 18-krat so Angleži napadli 
mal gozdič in vanj nagromadili 
streliva na do ostale od vsega 
gozda le razsekljane veje pome-
šane z zemljo in izstrelki, a 18-
krat so jih nasprotniki vrgli na-
zaj. žveplene granate, ki so se 
razletele na tisoče koscev, so za-
strupile zrak in povzročale stra-
šne bolečine ranjencev. Cele 
skupine so bile razbite, da ni 
ostalo sledu od njih, nastali so 
nevarni prazni presledki v bojni 
črti, ki so jo držali izmučeni, a 
še vedno sposobni borci. V ju-
tranjih urah je na neštetih kra-
jih prišlo do boja na nož. Pa še 
ni bilo konca, ni ga hotelo biti, 
čeprav so se v bolečinah zvijali 
izmučeni vojaki in prosili smrti. 
Pa ta gozdič je bil le majhen kos 
tega pokopališča . . . 

Trdovratnemu odporu v tej 
pobesneli vihri odgovarjajo tudi 
žrtve, ki jih je bilo na sto in sto 
tisoče. Pri polku, ki je štel pov-
prečno 60 do 70 častnikov in 
2,600 mož, je obležalo na bojni 
poljani najmanj okoli 50 častni-
co v in preko 2,000 navadnih vo-
jakov. Pri nekem oddelku, ki je 
sel v fronto s 14 častniki in 863 
možmi, so se vrnili trije častni 
ki s 100 vojaki, vse drugo je ob-
ežalo na bojišču. Največje iz 
gube pa je imel leta 1916 bavar 
ski 16 polk, ki je šel v boj s 72 
oficirji in 2,559 vojaki, od kate 
rih se ni vrnil nihče več. 

Koncem avgusta pa je po dvo-
mesečni obupni borbi in nemški 
obrambi na zahodni fronti, de-
lovala kot bomba vojna napoved 
Romunije. Verdun — bojišče na 
odprtem polju, ki je požiralo od-
porne sile, bitka pri Sommi — 
nenasitno žrelo, ki je izmozgalo 
nemške čete na zahodu do kosti, 
vzhodna fronta v Galiciji in 
južna ob Soči sta bili na mrtvi 
točki: To je bilo stanje, ko so 
Romuni vdrli od jugovzhoda na 
madjarsko ozemlje. Nikdar več 
ni bil položaj v svetovno vojni 
tako kritičen, kakor ravno v tem 
trenutku, v vročem poletju, ko 
sta nemško poveljstvo prevzela 
generala Hindenburg in Luden-
dorff. 

so jih zapuščale moči in ki so 
čakali udani v svojo usodo na 
prijateljsko roko, da jih reši." 

o 

Kadar obiščete jezersko raz-

stavo, ne pozabite se usta-

viti v gostilni "Ljubljana." 

DNEVNE VESTI 
Mussolini ukazal utrditi 

otok Elbo 
Ilim, 25. avgusta. Laški dik-

tator Mussolini je včeraj dospel 
na c-tok Elbo, kamor je bil fran-
coski cesar Napoleon I prvotno 
pregnan od zaveznikov. Musso-
lini namerava utrditi otok tako, 
da bo služil obenem kot pomor-
sko zavetišče in ogromen zrako-
plc-vni pristan. Mussolini je mne-
nja, da se mora Italija vsepov-
sod pripraviti na bodočo vojno 
tako, da bo nepremagljiva. Otok 
Elba ima vsega skupaj 27,000 
prebivalcev, toda je skrajno va-
žen za Italijo v slučaju, da bi 
Francija skušala napasti Italijo. 

o 

Vojni tajnik v obupnem 
boju za življenje 

Washington, 26. a v g u s t a . 
Vojni tajnik vlade Zed. držav 
Walter Dern se bori s smrtjo v 
Walter Reed bolnišnici. Na po-
stelji je že več mesecev radi in-
fluence. Predsednik Roosevelt 
dobiva sleherno uro poročilo o 
njegovem stanju. Vojni tajnik 
Dern je star 64 let. 

o 

ljudski denar. Dr. Townsend je 
na pritisk odvetnika, ki zastopa 
Rev. Wrighta, bil prisiljen pove-
dati, da je letos plačal svoji ženi 
že $6,000.00 iz Townsend orga-
nizacije, da potuje po Ameriki. 
Iz vsega pričevanja je bilo dog-
nati, da je dr. Townsend porabil 
za svoje osebne stroške najmanj 
$50,000 v preteklem letu, kar so 
mu plačali člani organizacije, 
večinoma starčki, ki mu sledijo 
v blazni ideji, da bodo dobivadi 
po $200.00 na mesec. 

MALI OGLASI 
Delo dobi 

dekle za lahna hišna dela. Sta-
nuje pri družini. Dekleta naj 
pustijo naslov v našem uradu. 

(204) 

Naprodaj je 
večja, moderna jeklena blagajna, 
pripravna za vsako večjo trgo-
vino ali za društvene urade. Bla-
gajna je veljala nova $450.00, in 
se proda za samo $50.00. Fina 
kombinacija, popolnoma ohra-
njena. Dosedaj se je nahajala v 
uradu Mr. Anton Bobeka. Vpra-
šajte za podrobnosti pri Mr. 
Jos. Štampfel, 6108 St. Clair 
Ave. (202) 

Iščem stanovanje 
štiri ali pet sob, za malo druži-
no brez otrok. Kdor ima kaj naj 
se zglasi v uradu tega lista. 

(203) 

Generala Joffre in Haig sta v 
tem času podvojila svoja priza-
devanja, da bi zadala Nemcem 
kot najnevarnejšemu nasprotni-
ku zvezne vojske smrtni udarec. 
September in oktober sta pote-
kala v največji napetosti, le za 
kratke presledke je potihnila 
sem pa tja bojna vihra, ki je 
temeljito preizkusila vzdržnost 
čet. Pomožnih čet ni bilo več v 
zaledju. Vsi polki in divizije, ki 
so v začetku jeseni korakale na 
bojišče, so bili že prej vsaj en-
krat v bojnem metežu ali ob 
Sommi ali pri Verdunu. Nem-
ške moči so pešale. 

Do srede novembra so združe-
ne zavezniške čete nadaljevale 
z napadi in še niso popolnoma 
zlomile odpora. Ko pa je mese-
ca novembra jesenski dež spre-
menil razrito bojišče v umazano 
blatno pokrajino, v kateri se je 
moralo ustaviti vsako gibanje čet 
in takorekoč utonilo, sta genera-
la Joffre in Haig prenehala z 
napadi, kajti tudi angleško fran-
coske čete so bile dodobra izmoz-
gane. Francoz Pierre Loti piše 
o teh novemberskih dneh na 
Sommi takole: 

" . . . človek bi mislil, da je 
zašel na luno, ko vidi pred' seboj 
ta vulkanom podobna žrela. To-
da na mesecu vendar ne dežuje, 
tu pa je vse na vodi. Bojno po-
lje je samo še rujava blatna ma-
sa, v kateri utone vse. Ko je 5. 
novembra marokanska divizJija 
prišla v pokrajino ob Dompierre, 
je rabila za en sam kilometer 
hoda dve uri. Ljudje so se kar 
pogrezali v zemljo. Po končanih 
bojih je moralo biti odrejeno re-
ševalno moštvo, ki je dvigalo iz 
"doline smrti" svoje tovariše, ki 

Poljaki aretirali in zaprli 
prominentno ameri-

ško državljanko 
Minneapolis, 25. avgusta. V 

mestu Ostrov, Poljska, sedi v za-
porih ameriška državljanka Mrs. 
Frederick Atkinson, prominent-
na ameriška žena, ki je bila krat-
komalo obsojena od poljske sod-
nije na eno leto zapora, češ, da 
je poljski denar izvažala iz Polj-
ske v Nemčijo. Mrs. Atkinson 
se je vozila z avtomobilom v bli-
žini poljske in nemške meje, ko 
ji je počilo kolo pri avtomobilu. 
Ker je poznala dobre mehanike 
v Breslau, Nemčija, je povedala 
šoferju, naj pelje v Breslau, da 
popravijo avtomobil, a ko se je 
vrnila na Poljsko, je bila areti 
rana, češ, da je eksportirala 
poljski denar iz dežele. Tekom 
par ur je bila obsojena v eno 
leto zapora. Njen mož, ki je 
znan trgovec v Minneapolisu, in 
ki je bil obveščen o tem dogod-
ku, je nemudoma sporočil ame-
riškemu konzulu v Varšavi, naj 
gre na delo, da se Mrs. Atkinson 
takoj izpusti iz zaporov. Ob-
enem je obvestil državni oddelek 
ameriške vlade. Pričakuje se, da 
bo slučaj v par dnevih rešen in 
Mrs. Atkinson izpuščena iz za-
porov. 

o 
Dr. Townsend trdi, da 

ima pravico, da za-
pravlja tuj denar 

Cleveland. — Dr. F r a n c i s 
Townsend, začetnik ideje, da do-
bi sleherni državljan v Ameriki, 
ko postane 60 let star, $200.00 
na mesec, je včeraj se zagovar-
jal na okrajni sodniji v Cleve-
landu. Tekom pričevanja je po-
vedal, da smatra on ves denar, 
ki ga vplačujejo člani tisočerih 
Townsend klubov po deželi, kot 
svojo lastnino in da zapravlja _ 
lahko, kakor on hoče, ne da b i j | 
koga vprašal za nasvet ali da bi 
potreboval kake nadzornic. "Jaz 
sem predsednik Townsend orga-
nizacije," je izjavil 69 let stari 
zdravnik na sodniji, "in jaz bom 
odločeval, kako se bo potrošil 
denar. Moj blagajnik mora na-
rediti ček, kadar mu dam toza-
devno povelje. 

Dr. Townsenda toži v Cleve-
landu protestantovski p a s t o r 
Rev. Wright, ki je bil svoječas-
no okrožno vodja Townsend gi-
banja v Clevelandu pa ga je dr 
Townsend odstavil, ker mu 
Rev. Wright očital, da zapravlja 

Radi bolezni 
lastnika se proda ali zamenja ali 
da v najem dobro vpeljana res-
tavracija pod ugodnimi pogoji. 
Prostor se nahaja v tovarniški 
okolici. Za naslov vprašajte v 
uradu tega lista. 

(Aug. 21. 22. 26.) 

Stanovanje 
se da v najem, tri sobe na 1003 
E. 66th Pl. Vpraša se na 1075 
E. 61st St. 

(Aug. 21. 24. 26.) 

REGAL FURS 
nudi sedaj 

izjemno velike vrednosti 
na po meri narejenih 

kožuhovinastih 
S U K N J A H 

Izberite si sedaj 
iz velike izbire 
Isožuhovine in 
zaloge najnovej-
še mode in iz-
delka. 

Naše zveze na 
d e b e l o in di-
rektne (izi to-
varne do vas) 
p r o d a j e , nam 
omogoči da vam 
damo večje in 
boljše vrednosti 
ter več prihran-
ka. Naše cene 
se začnejo pri 

$69-50 
(Popravljanje in renoviranje je 

naša posebnost.) 

R e g a l F u r s 
VIRGINIA URBAS-WINGER 
1935 EUCLID AVENUE 

TOVARNA IN IZLOŽBA 
soba 200, 2. nadstropje 

Tel.: PR 3662 

A . M A L N A R 
® SPLOŠNA 

CEMENTNA 

DELA 

Vse delo garantirano. 
Lahki pogoji. 

1001 EAST 74 th ST. 
ENdicott 4371 s s 
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L0U1S OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom. 
6303 GLASS AVE. 

HEnders«in 23?8 
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p h i t i l 

davnih časih iz skrivališča v 
sv. gori plemena Maya. 

— Imenitno! — je rekel 
Torres in vzel dragulj nazaj. 

(Dalje prihodnjič) Jack London 

ROMAN TREH SRC Naročite se na dnevnik 
Ameriško Domovino! 

(RAZPRODAJA 

NA VSEH ŽENSKIH LETNIH OBLEKAH 
Kakršnokoli obleko si hočete izbrati za en 

cent. Eno kupite pa za navadno ceno. 
OBLEKA za $1.00, sedaj 2 za $1.00 in 1?. 

j j OBLEKA za $1.95, sedaj 2 za $1.95 in lft. 
OBLEKA za $2.95, sedaj 2 za $2.95 in H. 

• - Ne zamudite te prilike, ko dobite fino ob-
leko za samo en cent. 

Pridite takoj v četrtek zjutraj. Zaloga 
je velika za male in velike; mere od 14 do 60. 

Se priporočamo 

ANZLOVAR'S 
8202 St. Clair Ave. vogal 62. cesta 

Ali veste, da lahko pošljete v staro domovino 
1000 dinarjev za $22.50 1000 laških lir za $82.75 
500 dinarjev za 1150 500 laških lir za 43.00 

200 laških lir za 17.40 
Ameriške dolarje v bankovcih, money ordru: 

$100 za $102.50 
50 za 51.50 
20 za 21.00 

Zneski nad $100 posebne cene. 
Predno pošljete denar v staro domovino, vprašajte pri: 

MIHALJEVICH BROS. 
6031 ST. CLAIR AVENUE 

Urad odprt zvečer do sedmih. 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Ker novega 

ANGLEŠK0-SL0VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena f t ft 
in stane samo: ^ C l a U U 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave . - Cleveland, O . 

N a j b o l j — 1 

MODERNA P R A L N A P O S T R E Ž B A 

M | | | j 

a Prihranite čas likanja In denar! 
^ Najnovejše in najfinejše v moder-

T JBCT. d 1 C A n i h Nkalnikih Je n o v i Maytag li-
Želite cenen pralni s t r o j ? S # I l _ . n l kalnik. Lahek za obratovati ter 

T T 7 j Petem si oglejte model 110 t » % V | lika vse jako lepo. Eden izmed 
Maytag, prava kakovost za 1 1 » V mnogih pritiklin je s plutovmc 

I 7 W y samo v " podložen valj. Poskusite ga. 

K R E M Z A R F U R N I T U R E B j B I 
6806 St. Clair Ave. ENdicott 2252 

Od leta. 1881 ni bila v Zed. državah še tako slaba leti-
na za koruzo. Slika kaže koruzno volje blizu Fairfield, III. 

Če dr. Kumlova kobilca tako visoko skoči, pa damo za 
liter vina. Tega konja lastuje Ole Graham v Hays, Kans., 
in ljudje, ki sede v avtomobilu, imajo gotovo veliko zaupa-
nje v konjičkov o spretnost, sicer ne bi tam sedeli. 

SfcsSas! 

Prizor iz španske revolucionarne vojne. Vladne čete naskakujejo palec za palcem 
rebelske postojanke v hribovju, severno od Madrida. 

In znova sta vrgli skupaj v 
tolmun kepo prsti in še enkrat 
sta priplavala iz vode moški in 
ženska. Bila sta Henry in Leon-
cie. Kot dobra plavača sta pri-
plavala skupaj do brega, zlezla 
na suho in izginila v grmovje. 

Mladi Indijanki sta ostali še 
dolgo na bregu. Domenili sta se, 
da ne bosta več metali olupkov 
in prsti v vodo. Če bi se pa še 
kaj prikazalo, bi imeli v rokah 
dokaz, da so bili vsi pojavi slu-
čajno naključje, če se pa nobe-
no bitje več ne prikaže, je bila 
kriva vsega njuna čarovniška 
moč. Legli sta v travo in opa-
zovali tolmun, dokler se ni zmra-
čilo, toda pričakovanje je bilo 
zaman. Nato sta se napotili po-
časi proti domači vasi v trdnem 
prepričanju, da so jima poslali 
bogovi svoj blagoslov. 

XXII. 
Šele drugi dan po čudoviti re-

šitvi iz podzemne reke je prispel 
Torres v San Antonio. Prišel je 
peš, ves umazan in razcapan, v 
spremstvu mladega Indijanca, ki 
je nesel za njim Da Vascovo če-
lado. Zakaj Torres je hotel po-
kazati to čelado poglavarju in 
sodniku kot dokaz, da je res do-
živel nekaj čudovitega, že vna-
prej se je veselil, kako presene-
ti svoja prijatelja z opisovanjem 
čudovitih doživljajev. 

Prvi, ki ga je srečal gredoč 
po glavni ulici mesta, je bil sam 
Mariano Vercara e Hijos, ki je| 
na ves glas zaklical, ko je zagle-
dal Torresa: 

— Kaj ste res vi, senor Tor-
res? 

In poglavar se je svečano pre-
križal, predno mu je segel v ro-
ko. Začutil je toploto njegove 
roke in otipal blato, ki je pokri-
valo Torresovo obleko. Tako se 
je preprčial, da je Torres res 
živ. Nato ga je obšla divja jeza. 

— Jaz sem pa mislil, da ste 
že davno mrtvi! — je vzkliknil 
in stisnil pesti. — Ta carooski 
pes Mancheno je vsega kriv." 
Vrnil se je in povedal, da ste mr-
tvi — mrtvi in pokopani do sod-
nega dne v notranjosti gore ple-
mena Maya. 

— On je tepec, jaz pa najbrž 
najbogatejši človek v Panami! 
— je odgovoril Torres svečano. 
— Kaj pravim v Panami? Naj-
bogatejši človek na vsem svetu! 
Kakor naši junaški predniki — 
conquistadorji sem tudi jaz pre-
magal vse težave in prišel do 

j ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

V BLAG SPOMIN 
šeste obletnice smrti preljubljenega in 
nikdar pozabljenega soproga in očeta 

ANTONA KOSTANJSEK 
ki je za vedno zatisnil svoje trudne 
oči dne 26. avgusta 1930, še vedno 
ohranjen v blagem spominu pri svo-
jih dragih. 

Žalujoča soproga in otroci. 
Cleveland, O., 26. avgusta 1936. 

zaklada plemena Maya. Videl , 
o 1 

sem ga. Ne . . . 
Segel je z roko v žep, da po- v s 

kaže poglavarju - neizmerno bo- f 1 
K' 

gastva Tiste, ki sanja, pa je po- ' 
tegnil iz žepa prazno roko. Uma- ™ 
zana in razcapana postava je 111 

privabila množico radovednežev. 
— Marsikaj bi vam rad pove-

dal, — je dejal poglavarju. — V ^ 
prisotnosti teh zijal seveda ne 
morem govoriti, ker je vse, kar 
vam hočem povedati, strogo za- J< 

upno. Trkal sem na vrata mr- „ 
tvecev in nosil oblačila pokopa- ^ 
hin. Bil sem v družbi ljudi, ki so 

s< 
umrli pred štiristo leti, in videl v 
sem, kako so v valovih drugič ^ 
umirali. Prišel sem čez in skozi . 
gore, delil sem kruh z Izgublje- ^ 
nimi dušami in gledal v Ogleda-
lo Sveta. Vse to vam povem, n 
dragi prijatelj, pa tudi sodniku 
razodenem pozneje te skrivno-
sti, zakaj tudi vidva morata biti . 
deležna ogromnega bogastva. 

— Pa vendar niste preglo- p 
boko pogledali v kozarec? — g 
je vprašal poglavar nezaupno. v 

— Odkar sem zapustil San r 
Antonio, je bila edina moja 
pijača voda! — se je glasil ^ 
odgovor. — In zdaj poj dem ^ 
domov in se pošteno napi jem 
za ves čas treznosti. Moram ^ 
se tudi umiti in preobleči, da 
ne bom hodil po mestu razca- ^ 
pan. ' j 

Toda Torres ni šel naravnost j 
I domov. Spotoma ga je zagle- , 
dal azcapan deček, ki je sko-1 
čil k njemu in mu izročil pis- " 
mo. Torrej je takoj na prvi 
pogled spoznal, da je v kuver- j 
ti poročilo državne radio-po- , 
staje. Odprl je pismo in našel 
v njem zadnje Reganovo po-
velje. 

— Pazite, da bo vse v redu! 
Francisa je treba zadržati še 
tri tedne. V slučaju uspeha 
petdeset tisoč dolarjev. 

Torres je vzel dečkov svinč-
nik in napisal na drugi strani 
kuverte odgovor. 

— Pošljite denar! Ekspedi-
cija se nikoli več ne vrne iz 
podzemlja, kamor je zablodile 

Predno je prišel Torres do 
zaželjene pijače in kopeli, se 
je pripetilo še nekaj. 

V trenutku, ko je stopil iz 
trgovine zlatarja Rodrigueza 
Fernandeza, ga je ustavil stari 
svečenik plemena Maya, s ka-
terim sta se ločila v notranjo-
sti svete gore. Torres je pre-
strašen odskočil, kakor da vi-
di prikazen, zakaj bil je trdno 
prepričan, da je starec v pod-
zemlju utonil. Kakor pogla-
varja, tako je obšla tudi nje-
ga groza, ko je zagledal sta-
rega svečenika. 

— Proč, izgini! — je za-
klical. — Izgini, nemirna du-
ša, izgubi se, duh! Tvoje 
truplo leži v poplavljenih pod-
zemnih jamah. Prikazen si! 
Duh si, ki je prišel z onega 
sveta! Poberi se! Udaril bi te, 
pa nimaš telesa. Proč! Iz-
gini! Saj nimam moči, da bi 
udaril prikazen. 

Toda prikazen ga je prije-
la za roke in ga stisnila tako, 
da se je Torres takoj prepri-
čal, da ima opravka z živim 
človekom. 

— Denarja! — je zajecljal 
starec. — Daj mi denarja. — 
Posodi mi ga. Saj vse po-
vrnem. Poznam skrivnosti ple-
mena Maya in vem, kjer so 
skriti zakladi. Moj sin se je 
izgubil v gorah, kjer so zakla-
di zakopani. Tudi yankiji sc 
se izgubili v gorah. Pomagaj 

• mi rešiti sina! Samo njega 
mi vrni, zaklade lahko obdr-
žiš. Ce ga pa hočeva rešiti 
morava najeti delavce in vzet: 
s seboj tisti čudodelni prašek 

; katerim premikajo belokož- ; 
:i gore. V gori je treba na- ' 
sraviti odprtino, da bo mogla i 
/oda odteči. Moj sin ni uto- : 
lil. Voda ga je zalila v pod- : 
lemlju, kjer stojita Chia in : 
Szatzl z očmi iz draguljev, i 
re oči poplačajo ves čudodel- i 
li prašek na svetu. Daj mi : 
lenarja, da kupim čudodelne- ; 
ra praška! 

Toda Torres je bil čuden 
človek. Bil je skopuh naj-
dabše vrste. Denar mu je bil 
/se na svetu in zato bi lažje . 
prisilil kačo da pokaže noge, -
<akor pa dobil od njega naj-
manjšo vsoto. In čim več je 
imel, tem bolj je stiskal. 

— Denarja! — je zakričal 
osorno in pahnil starčka od se-
be. Prijel je za kljuko na 
vratih Fernandezove trgovine. 
— Kako moreš prositi denar-
ja, ko vendar sam vidiš, da 
sem ves raztrgan in umazan? 
Saj ga niti zase nimam, kaj 
šele zate. Poleg tega pa ni-
sem jaz zapeljal tvojega sina 
v podzemlje, temveč ti sam. 
Kri tvojega sina pade na tvo-
jo, ne pa na mojo glavo. Pa-
del je v jamo pod Chiijinimi 
nogami, ki so jo izkopali tvoji, 
ne pa moji pradedi. 

Toda starec se ni dal odpra-
vti. Držal je Torresa za roke 
in milo prosil, naj mu da de-
narja da kupi dinamita. Na-
posled ga je pahnil Torres od 
sebe s tako silo, da je siro-
mak omahnil in padel na ka-
menito ploščo. 

Trgovina Rodrigueza Fer-
nandeza je bila majhna in 
umazana. Imela je samo eno 
majhno in umazano izložbeno 
okno ki je stalo kar na lesenem 
podstavku. Zdelo se je, da 
tu že več let ni nihče pome-
tal in ne brisal prahu. Ob ste-
nah so se plazili ščurki in ku-
ščarji. Po vseh kotih so vi-
sele pajčevine. Komaj je vsto-
pil, je, Torres opaSzil na stro-
pu sedem palcev dolgo stonož-
ko. Naglo je odskočil, da bi 
mu ostudna golazen ne padla 

na glavo. In ko je prilezel po 1 
vsem tem od nekod še gospo-
dar Fernandez, podoben og- < 
romnemu pajku, se je Torres ; 
nehote spomnil na prizore iz : 
gladališkega življenja za ča- : 
sa kraljice Elizabete. Fernan- i 
dez je bil modernizirani Shy- : 
lock, samo s to razliko, da je ' 
bil še bolj umazan in razca- i 
pan. 

Draguljar se je ponižno pri-
klonil Torresu in zajeclj al Si 
tenkim glasom nekaj v po-
zdrav. Torres je potegnil iz 
žepa kar na slepo srečo kakih 
dvanajst draguljev, ukrade-
nih iz zakladnice Tiste, ki sa-
nja. Vzel je najmanjšega in 
ga molče izročil draguljarju, 
druge pa je zopet spravil v 
žep. 

— Siromak sem, — je za-
stokal draguljar. Torres je 
opazil, kako ogleduje dragulj. 

Vrgel ga je na stekleni po-
krov izložbene skrinjice, ka-
kor da ni kdove kaj vreden in 
se vprašujoče ozrl na lastnika. 
Toda Torres je molčal, vedoč, 
da na ta način lažje spravi iz 
pohlepnega starca oceno dra-
gulja. 

— Sem li prav razumel, da 
hoče blagorodni gospod Tor-
res vedeti, kaj mislim o kako-
vosti dragulja? — je vprašal 
stari stiskač. 

Torres je prezirajoče priki-
mal z glavo. 

— Dragulj je naraven. — 
Majhen je. Saj sami vidite, 
senor, da ni povsem čist. Se-
veda bo po brušenju še manj-

i ši. 
» — Koliko je vreden? — je 
> vprašal Torres nestrpno, 
i — Siromak sem, — je pono-
i vil Fernandez. 

— Saj vam ga nisem ponu 
- jal, tepec stari! Ker ste se 
- pa že doteknili tega vprašanja, 
- bi rad vedel, koliko mi daste 
- zanj. 

— Kakor rečeno, nikar m: 
- ne zamerite," blagorodni gospoc 
i Torres, siromak sem. Večkrai 
a se pripeti, da si niti gnile ri 

e ne morem privoščiti. Kako [i 
ad bi izpil včasih kozarček ] 
enenega rdečega vina, ki bla- < 
ode.jno vpliva na moj orga-
lizem, pa ni denarja. O, vi- ] 
o je imenitna reč! Seznanil ] 
em se z dobro kapljico že v t 
godnji mladosti, ko sem bil j 
ajenec v Italiji, daleč od Bar- ' 
elone. Tak siromak sem, da 
ie kupujem draguljev. 

—Kaj pa, če se vam obeta 
lobiček? — je vprašal Tor-
es. 

— Da, če bi bil prepričan, 
a jih prodam z dobičkom, — 
e zamrmral starec, — bi jih 
upil. Ker sem pa siromak, 
ih ne morem drago plačati. 

Znova je vzel dragulj in ga 
lolgo ogledoval od vseh stra-
li. 

— Dal bi vam zanj, — je 
.pregovoril neodločno, — dal 
>i vam. . . no, blagorodni se-
lor, ne pozabite, da sem velik 
siromak. Danes sem pojedel 
lamo žlico čebulne juhe in pa 
skorjico kruha z jutranjo ka-
/o. . . 

— Tristo vragov, stari te-
pec, koliko mi daste za dra-
gulj? — je zarohnel Torres. 

— Petsto dolarjev, — dvo-
mim pa, da bi imel sam pri 
tej kupčiji kaj dobička. 

— Zlatih? 
— Meksikanskih, — je od-

govoril starec. Torres je do-
bro vedel, da pomeni to polo-
vično ceno, ki nikakor ne od-
govarja vrednosti dragulja. — 
Seveda meksikanskih, — samo 
meksikanskih. Pri kupčijah 
in prodajah računam vedno v 
meksikanskih dolarjih. 

Torresa je sicer razveselila 
vest da je dragulj toliko vre-
den vendar je pa iztegnil ro-
ko kakor da ga hoče vzeti na-
zaj. Toda starec je naglo 
umaknil roke ker ni hotel iz-
gubiti ugodne prilike. 

— Stara prijatelja sva, — 
je jecljal od strahu, da bi mu 
zaslužek ne odšel izpred nosa 
— Poznal sem vas kot dečka 
ko ste prvič prišli v San An 

tonio. Ker sva torej stara 
prijatelja pa naj bodo zlati 
dolarji. 

ToTres je šele zdaj razumel, 
kako ogromna je vrednost ca-
ričinega zaklada, ki so ga 
ukradle Izgubljene duše v pra-


